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Psalm 88
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4. Gij werpt mij in de afgrond neer, 

in duisternis, in barre vloeden. 

Gij geeft mij over aan het woeden 

van alle elementen, HEER. 

Uw grimmigheid heeft mij bedolven. 

Ik word verbrijzeld door uw golven

6. Doet Gij aan doden wondren, HEER? 

Staan schimmen op om U te prijzen? 

Vermeldt het graf uw gunstbewijzen? 

Geeft het uw wonderwerken weer? 

Herkent men in dat eindloos duister 

uw trouw, gerechtigheid en luister? 

5. Walging bevangt al wie mij kent. 

Mijn vrienden hebben mij begeven. 

Gij hebt mij in het nauw gedreven. 

uw aangezicht van mij gewend. 

Ik roep U steeds, mijn ogen branden. 

Ik strek tot U mijn beide handen. 

8. Uw toorngloed overweldigt mij. 

uw schrikgerichten doen mij beven, 

als water staan zij mij naar 't leven. 

Mijn vrienden gaan aan mij voorbij. 

Gij doet mij al hun troost ontberen 

en met de duisternis verkeren 
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